
A1.19.1 Sklep przyszłości 
Negozio del futuro
https://app.colanguage.com/it/polacco/dialoghi/sklep-przyszlosci  

Video: https://www.youtube.com/watch?v=pSYVmh06Yzc

Aplikacja (Applicazione)

Numer telefonu (Numero di telefono)

Rachunek (Scontrino)

Karta płatnicza (Carta di pagamento)

Zakupy (Acquisti)

Sklep bezobsługowy (Negozio senza personale)

Kupujesz (Stai comprando)

Oferty (Offerte)

1. Co robisz przy pierwszym wejściu do sklepu, gdy używasz karty?

a. Podajesz numer paszportu. b. Podajesz adres e‑ mail. 

c. Podajesz numer telefonu. d. Podajesz adres zamieszkania. 
2. Jak dostajesz rachunek po zakupach w tym sklepie?

a. Na papierze przy kasie. b. E-mailem. 

c. W aplikacji bankowej. d. SMS-em na telefon. 
3. Co trzeba zrobić, żeby wejść do sklepu z aplikacją Żabka?

a. Wpisać PIN do bankomatu. b. Napisać e-mail do sklepu. 

c. Zadzwonić do obsługi sklepu. d. Wygenerować kod QR w aplikacji i przyłożyć go
do czytnika. 

4. Dlaczego nie trzeba stać w kolejce w tym sklepie?

a. Bo kasjer pracuje bardzo szybko. b. Bo sklep jest zawsze pusty. 

c. Bo płaci się tylko gotówką przy drzwiach. d. Bo to jest sklep bezobsługowy i po prostu
wychodzisz z produktami. 

1-c 2-d 3-d 4-d

1. Guarda il video e rispondi alle domande correlate. 

2. Leggi il dialogo e rispondi alle domande. 

W sklepie z pierogami
Al negozio di pierogi

Klient Radosław: Dzień dobry, poproszę 500 gramów
pierogów. 

(Buongiorno, vorrei 500 grammi di pierogi,
per favore.)

Sprzedawczyni Wiola: Dzień dobry! Już podaję. (Buongiorno! Glieli preparo subito.)

Klient Radosław: Ile kosztuje kilogram? (Quanto costa un chilogrammo?)

Sprzedawczyni Wiola: 24 złote za kilogram. (24 zł al chilogrammo.)

Klient Radosław: Hmmm, to drogo. W Żabce Nano jest
dużo taniej. 

(Mhmm, è caro. Da Żabka Nano è molto più
economico.)
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Sprzedawczyni Wiola: Ale w Żabce Nano pierogi nie są tak
pyszne jak u nas. 

(Ma da Żabka Nano i pierogi non sono buoni
come i nostri.)

Klient Radosław: Dobrze, niech będą te pierogi. Zapłacę
kartą. 

(Va bene, prendo questi pierogi. Pago con la
carta.)

Sprzedawczyni Wiola: Proszę bardzo. To będzie 12 złotych. (Ecco qua. Sono 12 zł.)

Klient Radosław: Oto karta. (Ecco la carta.)

Sprzedawczyni Wiola: Dziękuję, płatność przeszła. Potrzebuje
pan rachunek? 

(Grazie, il pagamento è andato a buon fine.
Vuole lo scontrino?)

Klient Radosław: Nie, dziękuję. (No, grazie.)

Sprzedawczyni Wiola: Dziękuję, miłego dnia! (Grazie a lei, buona giornata!)

Klient Radosław: Do zobaczenia! (A presto!)

1. Gdzie jest ten dialog?

a. W restauracji w hotelu b. Na poczcie

c. W sklepie z pierogami d. W banku
2. Ile pierogów kupuje klient?

a. 250 gramów b. 500 gramów

c. 2 kilogramy d. 1 kilogram
1-c 2-b
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